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KAOS KLAPP® HIGH CHAIR

KAOS KLAPP®
INSTRUCTIONS

All you need to know about your
KAOS KLAPP® HIGH CHAIR

D
q
® ®
D
q
D
q
-
SCAN FOR COMMERCIAL E4MEEE
INSPECTION AND SERVICE =k
LIFE INFORMATION. ;% :
K
[=

N
7

.

H KAOS_A5_Hospitality_instructions_recycled_chairs.indd 1 @ 06.08.2026 12:43 H




l______ TaeEn

KAOS KLAPP® HIGH CHAIR

Commercial Use,
Inspection and

Service Life

This product is intended for use in
commercial environments including
restaurants, cafés, hotels, and other

hospitality venues.

Due to the frequency of use,

handling, and exposure associated
with commercial environments,
KAOS recommends a maximum

service life of 3 years from the

date the product is first placed into

service.

To ensure continued safe operation

throughout its service life, the

product must be inspected regularly

in accordance with the KAOS
Commercial Inspection Guide
available at: www.itskaos.com/
commercial-inspection

The product must be removed from
service immediately if any of the
following conditions are observed:

- Cracks, splits, or damage to
components.

- Loose, missing, or damaged
screws, fittings, or hardware.

- Structural deformation or loss of

stability.

- Excessive wear affecting safe

operation.

- Damage caused by impact, misuse,
improper storage, or environmental

exposure.

The recommended service life is
based on normal commercial use
and assumes that all inspections and
maintenance procedures have been
carried out as described in the KAOS

Commercial Inspection Guide.
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After 3 years of commercial use,
KAOS recommends replacing

the product or conducting a
documented assessment to verify
that it remains safe and fit for
continued service.

DAILY USE CHECKLIST
FOR STAFF:

Before seating a child, quickly
check the following:

[ Place the chair on a level,
stable surface.

[J Make sure there is enough
space behind the chair to fold
and unfold safely.

[0 Check that the seat, backrest,
and Safety Rail are locked in
place ("click") before seating the
child.

[0 Keep hot drinks, cutlery, and
small objects out of the child's
reach while seated.

[0 Never leave the child
unattended.

[0 Confirm the child can sit up
unaided. With Safety Rail
attached, KAOS KLAPP® is
intended for children able to sit
unaided, up to 3 years or max
15 kg.
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FOLDS FLAT IN
SECONDS

Release the lock under
the seat and slide the hind
legsin.

SPACE-
SAVING AND
EASY TO

The KAOS KLAPP High
Chair takes up no space
when not in use. To tools
needed.
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KAOS KLAPP® HIGH CHAIR

UNFOLD

@ ©)

"CLICK"

AU/NZ: Fold out the chair | AE: I W2 IJdyuns | BG: PasTBopete ctona | CN Simplified: B FF#& ¥

CN Traditional: /& B4 F | CZ: Rozlozte Zidli | DE: Stuhl aufstellen | DK: Fold stolen ud | EE: Avage tool

ES: Desplegar la silla| Fl: Avaa sy6ttotuoli| FR: Déplier la chaise | GR: Avoi€te v kapékAa | HR: Rasklopite stolicu
HU: Nyissa ki a széket | IS: bétta barnsstélinn upp | IT: Apri la sedia | JP: SWEFZIAT TS,

KR: 2| XS TK| A Al 2 | LT: Isskleiskite kede | LV: Atveriet kréslu | NL: Klap de stoel uit | NO: Fold ut stolen

PL: Rozt6z krzesto | PT: Abra a cadeira| RO: Desfaceti scaunul | RS: Pawmpute ctonuuy (Rasirite stolicu) |

SE: Fall ut stolen | SI: Razprite stol | SK: RozlozZte stoli¢ku
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FOLD

AU/NZ: Fold the chair | AE: |bg IJ&),iuis | BG: Croete cTona | CN Simplified: #7445 T | CN Traditional: 18 B4%
¥ | CZ: Slozte 7idli| DE: Stuhl zusammenklappen | DK: Fold stolen sammen | EE: Sulgege tool ES: Plegar la silla

| Fl: Taita syottotuoli kokoon | FR: Replier la chaise | GR: AumAwote tnv kapékAa | HR: Sklopite stolicu | HU: Csukja
bssze a széket | IS: Leggdu saman barnastélinn | IT: Chiudi la sedia | JP: BUWBFEFDI=-ATIEEL,
| KR: 2| XS H M AR | LT: Sulankstykite kéde | LV: Salieciet kréslu| NL:Klap de stoel in| NO: Fold sammen

stolen | PL: Zt6z krzesto | PT: Dobre a cadeira| RO: Pliati scaunul | RS: Cknonute ctonuuy SE: Féll ihop stolen

Sl: Zlozite stol| SK: SloZte stolicku
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KAOS KLAPP® HIGH CHAIR

SETUP SAFETY RAIL
@ ©)

"CLICK"

AE: [gols o)lujs0 Idiplo | BG: MoHTax Ha npeanasHata pamvka | CN Simplified: Z# % £ | CN Traditional: 2
# %4 | CZ: Nastaveni bezpe&nostniho madla | DE: Montage der Sicherheitsbiigel DK: Montering af sikker-
hedsbgjle | EE: Turvapiirde paigaldamine ES: Montaje del arnés de seguridad | Fl: Turvakaiteen asennus | FR:
Installation du garde de sécurité | GR: ZuvappoAdynon tng undpag aopodeiog HR: Sastavljanje sigurnosne
ograde HU: Biztonsagi korlat felszerelése | IS: Uppsetning 6ryggisgrindar | IT: Installazione del corrimano di
sicurezza |JP: 2—7F 4 L—J)LOHEV) {1 F | KR: &t & 7}E A %| | LT: Apsaugos turéklo montavimas

LV: Drosibas margu uzstadiSana | NL: Montage van de veiligheidsbeugel | NO: Montering av sikkerhetsbgyle
PL: Montaz pataka bezpieczeristwa | PT: Instalagcdo da barra de seguranga | RO: Instalarea barei de siguranta
RS: MoHTa)a curypHocHe orpage | SE: Montering av sékerhetsbygel | SI: Namestitev varnostne ograje | SK:

Montaz bezpecnostného madla
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SETUP TRAY
Q)

"CLICK"

AE: |g0ls IJupsusé | BG: MoHTax Ha Tabnata | CN Simplified: 223 €4 | CN Traditional: Z### | CZ: Nas-
taveni tacku | DE: Montage des Tabletts DK: Montering af bakke | EE: S6dgialuse paigaldamine ES: Montaje
de la bandeja | FI: Tarjottimen asennus | FR: Installation du plateau | GR: ZuvappoAdynon tou iockou HR: Sas-
tavljanje pladnja HU: Télca felszerelése | IS: Uppsetning bakka | IT: Installazione del vassoio | JP: kL 4 MEL
)£+ | KR: EBI|0| X[ | LT: Padéklo montavimas | LV: Paplates uzstadiSana | NL: Montage van het dienblad
NO: Montering av brett | PL: Montaz tacki | PT: Instalagcdo do tabuleiro | RO: Instalarea tavii | RS: MoHTaxa

nocny>xaBHuka | SE: Montering av bricka | SI: Namestitev pladnja | SK: Montaz tacky

H KAOS_A5_Hospitality_instructions_recycled_chairs.indd 7 @ 06.08.2026 12:43 H



IMPORTANT! READ
CAREFULLY AND
KEEP FOR FUTURE
REFERENCE

! WARNING:

- Never leave the child unattended.

- Falling hazard: Prevent your child from climbing
on KAOS KLAPP®.

- Do not use KAOS Klapp® until the child can sit
up unaided.

- When used as a high chair in combination with
the KLAPP Safety Rail, this product is intended
for children able to sit unaided and up to 3 years
or a maximum weight of 15 kg.

- Do not use KAOS Klapp® unless all compo-
nents — including the Safety Rail — are correctly
fitted and adjusted.

- Pay special attention to the seat, backrest, and
folding mechanism, and make sure they are loc-
ked ("click") before placing the child in the chair.
- Always place the chair on a level, stable surfa-
ce.

- Ensure the chair has sufficient clearance to fold
open and backward safely.

- Be aware of the risk of tilting when your child
can push its feet against a table or any other
structure.

- Be aware of the risk of open fires and other
sources of intense heat in the vicinity of KAOS
KLAPP®.

- Keep small objects, hot liquids, sharp tools,
and electrical cords out of the child's reach while
seated in the chair.

- Keep children away when unfolding and folding
KAOS Klapp®, to avoid injury.

- Do not use KAOS Klapp® if any part is broken.
KAOS KLAPP® can hold a maximum weight of
110 kg.

Product information: The KAOS Klapp® high
chair is compliant with EN 14988 A2:2024. Made
from recycled plastics derived from existing
waste resources. The material contains no
harmful substances and complies with EN 71-3.
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Cleaning and maintenance: Wipe the chair with
a clean, damp cloth. We do not recommend the
use of detergents. Clean plastic parts with warm
water and mild soap. Colors may change if the
chair is exposed to sunlight. Purchase Informa-
tion: KAOS Klapp® is a product of KAOS®. KAOS
Klapp® is manufactured in the Netherlands and
imported by KAOS® Norge AS, lvan Bjgrndalsga-
te 32,0472 Oslo, Norway.

BG: BAXXHO!
NMPOYETETE
BHUMATEJIHO

U 3AMNA3ETE
3A bbELLUA
CIMPABKA.

! MPEOYNPEXKEHNE.

- Hukora He ocTaBainTe geteTo 6€3 Hag3op.
OnacHOCT OT NagaHe: NpefoTepaTeTe
n3KayBaHeTo Ha faeteto Bbpxy KAOS KLAPP®.
- He nsnonsearite KAOS KLAPP®, fokaTto
[ETETO HE MOXKE [la ceam CaMOCTOSATESHO.

- KoraTto ce na3nonaea KaTto BMCOKO CTO4YE B
KOMBUHauus ¢ npegnasHaTta nperpaga KLAPP,
TO3W NPOAYKT € NpefHa3HayveH 3a AeLa, Kouto
MoraT fja cesiT CaMOCTOSTENHO — A0 3-roguviliHa
Bb3pacT UM MaKCUMaIHO Terno ot 15 Kr.

- He nsnonseaiite KAOS KLAPP®, ako BCUYKM
KOMMOHEHTU — BKJIIOUYUTENIHO Npefna3HaTa
nperpaga — He ca NpaBWIHO MOHTUPaHU 1
perynupaHu.

- ObbpHeTe cneuyanHo BHUMaHWE Ha
cepankarta, obnerankaTa U MexaH1u3ma 3a
CrbBaHe, U ce YBEPETE, Ye ca PUKCUPaHn
(,kNnK"), Npegy fa noctaBuTe OEeTETO B
CTON4YeTo.

- MNocTaBsariTe cTONYETO Ha paBHa 1 CTabunHa
NMOBBPXHOCT.

- YBepeTe ce, Ye CTONYETO MMa [OCTaTb4yHO
cBO6OOHO NPOCTPAHCTBO, 3a fla Ce pa3rbBa 1
CcrbBa 6e30MmacHoO Ha3ag.

- BbaeTe BHUMaTENHN KbM pUCKa OT
npeobpbLLiaHe, ako AETETO MOXKE fia HAaTUCHE C
KpaKa cpeLLy Maca unm opyra KOHCTPYKLMS.

- BHMMmaBalTe 3a pMCK OT OTKPUT MiiaMbK U
OpYyry USTOYHULM Ha TOMMHA B 65IM30CT A0
KAOS KLAPP®,

- [pb>KTe Manku npeamMeTy, ropeLm TEYHOCTH,
OCTpV NPeaMETU U ENEKTPUYECKN Kabenn paney
OT [OCTbMa Ha AEeTETO, JOKATO Ceau B CTOMYETO.
- [pb>KTe geuata Ha pa3cTosiHME Npu
pasrbBaHe 1 croBaHe Ha KAOS KLAPP®, 3a oa
n3berHete HapaHaBaHs.

- He nsnonsearite KAOS KLAPP®, ako Hakos
4acT e cyyrneHa UV NoBpeaeHa.
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- KAOS KLAPP® nsgbp»xa MakcumMasHo Terno
no 110 kr.

UHdopmauumsa 3a npoaykra: BucokoTto
ctonye KAOS KLAPP® otroBapst Ha
ctaHgapTa EN 14988:2024. To e napaboteHo
OT peumKnvpaHa nnacTmaca, nosyyeHa

OT CbLUECTBYBAaLLY OTNagbYyHM pecypcu.
MaTepuansT He CbAbpyKa BpeaHW BELLLECTBa
M CbOTBETCTBa Ha cTaHgapTa EN 71-3.
MouncTBaHe U noaApbXKKa: M36bpLueTe
CTOna C Y1CTa, BNaXkHa kbpna. He ce
npenopbYBa N3MosI3BaHETO Ha NpenapaTu.
[MouncTBalTe NnacTtMacoBUTe YacTu C
Tomnna Boga v Mek canyH. LiBeToBeTe moxke
0a n3bnenHenAT, ako CTONBT € U3NOXKEH Ha
npsika cnbHYeBa cBeTnHa. UHpopmaumsa
3a nokynka: KAOS KLAPP® e npoyKT Ha
KAOS®. KAOS KLAPP® ce npoussexxaa B
Hupepnanguns n ce BHacs oT KAOS® Nor-

ge AS, Ivan Bjgrndalsgate 32, 0472 Ocno,
Hopserus.

CZ: DULEZI-
TE! PECLIVE SI
PRECTETE A
USCHOVEJTE,
PRO BUDOUCI
POUZITI.

! Nikdy nene-
chavejte dité bez
dozoru.

- Nikdy nenechaveijte dité bez dozoru.

- Nebezpeci padu: Zabrante ditéti, aby lezlo na
KAOS KLAPP®,

- Nepouzivejte KAOS KLAPP®, dokud dité
nedokaze sedét samo.

- Pri pouziti jako vysoka Zidle v kombinaci s
ochrannym madlem KLAPP je vyrobek uréen
pro déti, které jiz dokazaly samostatné sedét,
do 3 let véku nebo do maximalni hmotnosti

15 kg.

- Nepouzivejte KAOS KLAPP®, pokud nejsou
vSechny dily — véetné bezpecnostniho madla
— spravné namontovany a sefizeny.

- Vénujte zvlastni pozornost sedatku, opéradiu
a sklddacimu mechanismu a pred vloZzenim
ditéte do zidle se ujistéte, Ze jsou zajiStény
(zaklapnuté - ,click”).

- Zidli vzdy umistéte na rovny a stabilni povrch.

®
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- Ujistéte se, ze ma zidle dostatek volného
prostoru, aby se mohla bezpec¢né rozlozit a
sklopit dozadu.

- Davejte pozor na riziko prevraceni, pokud se
dité opfe nohama o stdl nebo jinou konstrukci.
- Davejte pozor na riziko otevieného ohné a
jinych zdrojl tepla v blizkosti KAOS KLAPP®.

- Udrzujte malé predméty, horké nadpoje, ostré
nastroje a elektrické kabely mimo dosah dité-
te, kdyz sedi v zidli.

- Drzte déti dal pfi rozkladani nebo skladani
KAOS KLAPP®, aby nedoslo ke zranéni.

- Nepouzivejte KAOS KLAPP®, pokud je nék-
tera ¢ast poskozena nebo zlomena.

- KAOS KLAPP® unese maximalni hmotnost
110 kg.

Informace o produktu: Détska zidle KAOS
KLAPP® splfiuje normu EN 14988:2024.

Je vyrobena z recyklovaného plastu pocha-
zejiciho ze stavajicich odpadnich zdroju.
Material neobsahuje Skodlivé latky a splfiuje
normu EN 71-3. Cisténi a udrzba: Otrete zidli
¢istym, vihkym hadfikem. Nedoporucujeme
pouzivat Cistici prostredky. Plastové Casti
Cistéte teplou vodou a jemnym mydlem. Barvy
se mohou zménit, pokud je zidle vystavena
pfimému slune¢nimu zareni. Informace o
nakupu: KAOS KLAPP® je vyrobek znacky
KAOS®. KAOS KLAPP® je vyrabén v Nizozem-
sku a dovazen spolecnosti KAOS® Norge AS,
Ivan Bjgrndalsgate 32, 0472 Oslo, Norsko.

DE: WICHTIG!
SORGFALTIG LE-
SEN UND FUR
ZUKUNFTIGE
BEZUGNAHME
AUFBEWAHREN.

! WARNUNG:

- Lassen Sie das Kind niemals unbeaufsichtigt.

- Sturzgefahr: Verhindern Sie, dass |hr Kind
auf den KAOS KLAPP® klettert.

- Verwenden Sie den KAOS KLAPP® erst,
wenn das Kind selbststandig sitzen kann.

- Wenn der KAOS KLAPP® zusammen mit
dem KLAPP-Sicherheitsbtigel als Hochstuhl
verwendet wird, ist dieses Produkt fir Kinder
geeignet, die selbststandig sitzen kénnen,
bis zu einem Alter von 3 Jahren oder einem
maximalen Gewicht von 15 kg.

- Verwenden Sie den KAOS KLAPP® nur, wenn
alle Teile — einschlieBlich des Sicherheitsbui-
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gels — korrekt montiert und eingestellt sind.

- Achten Sie besonders auf Sitz, Riickenlehne
und Klappmechanismus und stellen Sie sicher,
dass diese eingerastet sind (,Klick"), bevor Sie
das Kind in den Stuhl setzen.

- Stellen Sie den Stuhlimmer auf eine ebene,
stabile Flache.

- Stellen Sie sicher, dass ausreichend Platz
vorhanden ist, damit sich der Stuhl sicher nach
hinten 6ffnen und zusammenklappen lasst.

- Achten Sie auf die Gefahr des Kippens, wenn
Ihr Kind seine FliBe gegen einen Tisch oder
eine andere Struktur driicken kann.

- Achten Sie auf die Gefahr offener Flammen
und anderer Hitzequellen in der Nahe des
KAOS KLAPP®.

- Halten Sie kleine Gegenstande, heie Flis-
sigkeiten, scharfe Werkzeuge und Elektro-
kabel auBerhalb der Reichweite des Kindes,
wahrend es im Stuhl sitzt.

- Halten Sie Kinder fern, wahrend der KAOS
KLAPP® zusammen- oder aufgeklappt wird, um
Verletzungen zu vermeiden.

- Verwenden Sie den KAOS KLAPP® nicht,
wenn ein Teil beschadigt ist.

- Der KAOS KLAPP®? ist bis zu einem maxima-
len Gewicht von 110 kg belastbar.

Produktinformationen: Der KAOS

KLAPP® Hochstuhl entspricht der Norm

EN 14988:2024. Er wird aus recyceltem
Kunststoff hergestellt, der aus bestehenden
Abfallressourcen gewonnen wird. Das Material
enthélt keine schadlichen Substanzen und
entspricht der Norm EN 71-3. Reinigung und
Pflege: Wischen Sie den Stuhl mit einem
sauberen, feuchten Tuch ab. Wir empfehlen
keine Reinigungsmittel zu verwenden. Kunst-
stoffteile mit warmem Wasser und milder Seife
reinigen. Die Farben kénnen sich verandern,
wenn der Stuhl direkter Sonneneinstrahlung
ausgesetzt wird. Kaufinformation: KAOS
KLAPP® ist ein Produkt von KAOS®. Der KAOS
KLAPP® wird in den Niederlanden hergestellt
und von KAOS® Norge AS, Ivan Bjgrndalsgate
32,0472 Oslo, Norwegen importiert.

DK: VIGTIGT!
LAS OMHYGGE-
LIGT OG GEM TIL
FREMTIDIG BRUG.

! ADVARSEL:

- Efterlad aldrig barnet uden opsyn.

- Faldulykke: Undga at dit barn klatrer pa KAOS
KLAPP®.

- Brug ikke KAOS KLAPP®, fgr barnet kan sidde
selvstaendigt.

- Nar KAOS KLAPP® bruges sammen med

10
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KLAPP sikkerhedsbgile, er produktet beregnet
til bgrn, der kan sidde selvstaendigt, op til 3 ar
eller en maksimal veegt pa 15 kg.

- Brug ikke KAOS KLAPP®, medmindre alle
dele — inklusive sikkerhedsbgjlen — er korrekt
monteret og justeret.

- Veer szerligt opmaerksom pa saede, ryglaen og
foldemekanisme, og serg for, at de er last fast
("klik"), far barnet saettes i stolen.

- Placér altid stolen pa en plan og stabil over-
flade.

- Sgrg for, at der er tilstreekkelig plads til, at
stolen kan foldes sikkert ud og bagud.

- Vaer opmaerksom pa risikoen for, at stolen
kan veelte, hvis barnet kan skubbe fgdderne
mod et bord eller en anden genstand.

- Vaer opmaerksom pa risikoen for abne ildste-
der og andre varmekilder i nserheden af KAOS
KLAPP®.

- Hold sma genstande, varme drikke, skarpe
redskaber og elektriske ledninger uden for
barnets raekkevidde, mens det sidder i stolen.
- Hold barn vaek, nar KAOS KLAPP® foldes ud
eller sammen, for at undga skader.

- Brug ikke KAOS KLAPP®, hvis nogen del er
beskadiget.

- KAOS KLAPP® kan beaere en maksimal veegt
pa 110 kg.

Produktinformation: KAOS KLAPP® hgjstolen
opfylder kravene i EN 14988:2024. Den er
fremstillet af genanvendt plast baseret pa ek-
sisterende affaldsressourcer. Materialet inde-
holder ingen skadelige stoffer og overholder
EN 71-3. Rengering og vedligeholdelse: Tar
stolen af med en ren, fugtig klud. Vi anbefaler
ikke brug af renggringsmidler. Rengar plastde-
le med varmt vand og mild saebe. Farverne kan
aendre sig, hvis stolen udsaettes for sollys.
Kebsinformation: KAOS KLAPP® er et produkt
fra KAOS®. KAOS KLAPP® er fremstillet i Hol-
land og importeret af KAOS® Norge AS, Ivan
Bjgrndalsgate 32, 0472 Oslo, Norge.

EE: TAHTIS! LU-
GEGE HOOLIKALT
JA SAILITAGE TU-
LEVASEKS KAS-
UTAMISEKS.

! Hoiatus

- Arge jatke last kunagi jarelevalveta.

- Kukkumisoht: takistage oma lapsel KAOS
KLAPP®-ile ronimast.

- Arge kasutage KAOS KLAPP®-i enne, kui laps
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suudab iseseisvalt istuda.

- Kui KAOS KLAPP®-j kasutatakse sddgitoolina
koos KAOS KLAPP turvapiirdega, on see toode
mdeldud lastele, kes suudavad iseseisvalt istu-
da, kuni 3-aastastele voi maksimaalse kaaluga
15 kg.

- Arge kasutage KAOS KLAPP®-i, kui kdik osad
— sealhulgas turvapiire — ei ole digesti paigal-
datud ja reguleeritud.

- Pb6orake erilist tdhelepanu istmele, seljatoele
ja voltimismehhanismile ning veenduge, et
need on lukustatud (kl&ps), enne kui laps tooli
istutate.

- Asetage tool alati tasasele ja stabiilsele
pinnale.

- Veenduge, et tooli avamiseks ja tahapoole
kokkupanemiseks on piisavalt ruumi.

- Olge teadlik tmberminekuriskist, kui laps saab
jalgadega vastu lauda v6i muud konstruktsiooni
toetuda.

- Olge teadlik avatud tule ja muude tugevate
soojusallikate ohust KAOS KLAPP® |aheduses.
- Hoidke véaikesed esemed, kuumad joogid, ter-
avad tooriistad ja elektrijuntmed lapse kaeulatu-
sest valjas, kui ta tooli istub.

- Hoidke lapsi eemale, kui KAOS KLAPP® ava-
takse vdi volditakse, et valtida vigastusi.

- Arge kasutage KAOS KLAPP®-i, kui m&ni osa
on katki vOi kahjustatud.

- KAOS KLAPP®-i maksimaalne kandevdime on
110 kg.

Tooteinfo: KAOS KLAPP® s66gitool vastab
standardile EN 14988:2024. See on valmista-
tud ringlussevodetud plastist, mis on saadud
olemasolevatest jddtmematerjalidest. Materjal
ei sisalda kahjulikke aineid ja vastab standardile
EN 71-3. Puhastamine ja hooldus: Plihkige
tooli puhta, niiske lapiga. Me ei soovita kasutada
puhastusvahendeid. Puhastage plastosi sooja
vee ja kerge seebiga. Varvid véivad muutuda,
kui tooli hoitakse otsese paikesevalguse kaes.
Ostuinfo: KAOS KLAPP® on KAOS® toode.
KAOS KLAPP® on valmistatud Hollandis ja seda
impordib KAOS® Norge AS, Ivan Bjgrndalsgate
32,0472 Oslo, Norra.

ES: {IMPORTANTE!
LEA DETENIDA-
MENTE Y CON-
SERVE ESTAS
INSTRUCCIONES
PARA FUTURAS
CONSULTAS.
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! ADVERTENCIA:

- No deje nunca al nifio sin supervision.

- Peligro de caida: Evite que su hijo se trepe
sobre la KAOS KLAPP®.

- No utilice la KAOS KLAPP® hasta que el nifio
pueda sentarse sin ayuda.

- Cuando se utilice como trona en combinacion
con la barra de seguridad KLAPP, este producto
estd destinado a niflos que puedan sentarse
sin ayuda, hasta 3 afios o un peso maximo de
15 kg.

- No utilice la KAOS KLAPP® a menos que
todos los componentes — incluida la barra de
seguridad — estén correctamente montados y
ajustados.

- Preste especial atencion al asiento, al respal-
do y al mecanismo de plegado, y asegurese

de que estén bien encajados ("clic") antes de
sentar al nifio en la silla.

- Coloque siempre la silla sobre una superficie
nivelada y estable.

- Asegurese de que haya suficiente espacio
para desplegar y plegar la silla hacia atras de
forma segura.

- Tenga en cuenta el riesgo de vuelco si el nifio
puede empujar con los pies contra una mesa u
otra estructura.

- Tenga en cuenta el riesgo de fuego abierto y
otras fuentes de calor intenso cerca de la KAOS
KLAPP®.

- Mantenga los objetos pequerios, liquidos cali-
entes, herramientas afiladas y cables eléctri-
cos fuera del alcance del nifio mientras esté
sentado en la silla.

- Mantenga a los nifios alejados cuando pliegue
o despliegue la KAOS KLAPP® para evitar
lesiones.

- No utilice la KAOS KLAPP® si alguna parte esta
rota o dafiada.

- La KAOS KLAPP® puede soportar un peso
maximo de 110 kg.

Informacion del producto: La trona KAOS
KLAPP® cumple con la norma EN 14988:2024.
Esta fabricada con plasticos reciclados proce-
dentes de recursos de desecho existentes.

El material no contiene sustancias nocivas y
cumple conlanorma EN 71-3.

Limpieza y mantenimiento: Limpie la silla con
un pario limpio y himedo. No se recomienda

el uso de detergentes. Limpie las partes de
plastico con agua tibia y jabén suave. Los colo-
res pueden cambiar si la silla se expone a la luz
solar. Informacién de compra: KAOS KLAPP®
es un producto de KAOS®. KAOS KLAPP® se
fabrica en los Paises Bajos y es importada por
KAOS® Norge AS, Ivan Bjgrndalsgate 32, 0472
Oslo, Noruega.

FI: TARKEAA!
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LUE HUOLELLI- |
SESTI JA SAILYTA
MYOHEMPAA
KAYTTOA VAR-
TEN.

! VAROITUS:

- Ala koskaan jata lasta ilman valvontaa.

- Putoamisvaara: Esta lasta kiipeamasta KAOS
KLAPP® -tuolille.

- Ala kdyta KAOS KLAPP® -tuolia ennen kuin
lapsi pystyy istumaan itsendisesti.

- Kun KAOS KLAPP® -tuolia kaytetaan
syottotuolina yhdessa KLAPP Safety Railin
kanssa, tama tuote on tarkoitettu lapsille, jotka
pystyvat istumaan itsenéisesti, enintéan 3 vuo-
den ikdan asti tai enintéan 15 kg painoon asti.

- Ala kayta KAOS KLAPP® -tuolia, elleivat kaikki
osat — mukaan lukien turvakaide — ole oikein
asennettu ja saadetty.

- Kiinnita erityista huomiota istuimeen, sel-
kénojaan ja taittomekanismiin ja varmista, etta
ne ovat lukittuneet ("klik"), ennen kuin asetat
lapsen tuoliin.

- Aseta tuoli aina tasaiselle ja tukevalle alustalle.
- Varmista, etta tuolin taakse jaa riittavasti

tilaa, jotta se voidaan avata ja taittaa taakse
turvallisesti.

- Huomioi kaatumisvaarasta, kun lapsi voi
tydntaa jalkansa pdytaa tai muuta rakennetta
vasten.

- Ole tietoinen avotulen ja muiden voimakkaiden
lammonlahteiden aiheuttamasta vaarasta KAOS
KLAPP® -tuolin laheisyydessa.

- Pidéa pienet esineet, kuumat juomat, teravat
tydkalut ja séhkojohdot poissa lapsen ulottuvil-
ta, kun lapsi istuu tuolissa.

- Pidé lapset etaalla, kun KAOS KLAPP® avataan
taj taitetaan kokoon, vammojen valttadmiseksi.

- Ald kdyta KAOS KLAPP® -tuolia, jos jokin osa
on rikki.

- KAOS KLAPP® kestaa enintaan 110 kg painon.

Tuotetiedot: KAOS KLAPP® -sy6ttotuoli tayttaa
standardin EN 14988:2024 vaatimukset.

Tuote on valmistettu kierratetystd muovista,
joka on peraisin olemassa olevista jatevaroista.
Materiaali ei sisélla haitallisia aineita ja tayttaa
standardin EN 71-3 vaatimukset. Puhdistus ja
huolto: Pyyhi tuoli puhtaalla, kostealla liinalla.
Emme suosittele pesuaineiden kayttéa. Puh-
dista muoviosat lampimalla vedella ja miedolla
saippualla. Varit voivat muuttua, jos tuoli altistuu
auringonvalolle. Ostotiedot: KAOS KLAPP® on
KAOS®-tuote. KAOS KLAPP® valmistetaan Alan-
komaissa ja maahantuodaan yrityksen KAOS®
Norge AS, Ivan Bjgrndalsgate 32, 0472 Oslo,

12
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Norja toimesta.

FR: IMPORTANT

I LISEZ ATTEN-
TIVEMENT ET
CONSERVEZ CES
INSTRUCTIONS
POUR UNE CON-
glEJLTATION FUTU-

! AVERTISSEMENT

- Ne laissez jamais l'enfant sans surveillance.

- Risque de chute : empéchez votre enfant de
grimper sur le KAOS KLAPP®.

- N'utilisez pas la KAOS KLAPP® avant que
l'enfant puisse s'asseoir sans aide.

- Lorsqu'elle est utilisée comme chaise haute
en combinaison avec la barre de sécurité
KLAPP, ce produit est destiné aux enfants
capables de s'asseoir sans aide, jusqu'a 3 ans
ou un poids maximal de 15 kg.

- N'utilisez pas la KAOS KLAPP® a moins que
tous les composants —y compris la barre de
sécurité — soient correctement installés et
réglés.

- Prétez une attention particuliére a l'assise, au
dossier et au mécanisme de pliage, et assu-
rez-vous gu'ils sont bien verrouillés (« clic »)
avant d'installer I'enfant dans la chaise.

- Placez toujours la chaise sur une surface
plane et stable.

- Assurez-vous gu'il y a suffisamment d'espace
pour déplier et replier la chaise vers l'arriere en
toute sécurité.

- Attention au risque de basculement si votre
enfant peut pousser avec ses pieds contre une
table ou une autre structure.

- Attention au risque d'incendie ou de chaleur
intense pres de la KAOS KLAPP®,

- Gardez les petits objets, les liquides chauds,
les outils tranchants et les cébles électriques
hors de portée de l'enfant lorsqu'il est assis
dans la chaise.

- Tenez les enfants a I'écart lors du dépliage ou
du pliage de la KAOS KLAPP® afin d'éviter tout
risque de blessure.

- N'utilisez pas la KAOS KLAPP® si une piece est
cassée ou endommagée.

- La KAOS KLAPP® peut supporter un poids
maximal de 110 kg.

Informations sur le produit : La chaise haute
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KAOS KLAPP® est conforme a la norme EN
14988:2024. Elle est fabriquée a partir de
plastiques recyclés issus de ressources de
déchets existantes. Le matériau ne contient
aucune substance nocive et est conforme a
lanorme EN 71-3. Nettoyage et entretien:
Nettoyez la chaise avec un chiffon propre et
humide. Nous ne recommandons pas I'utili-
sation de détergents. Nettoyez les pieces en
plastique avec de I'eau tiede et du savon doux.
Les couleurs peuvent se modifier sila chaise
est exposée a la lumiére du soleil. Informati-
ons d'achat : KAOS KLAPP® est un produit de
KAOS®.

KAOS KLAPP® est fabriquée aux Pays-Bas et
importée par KAOS® Norge AS, Ivan Bjgrndals-
gate 32, 0472 Oslo, Norvege.

GR: ZHMANTIKO!
AIABAZTE
MPOZEKTIKA KAI
OYAASTETIA ME
AANONTIKHANAO®
R-II%IA-I' MPOEIAOMNO

- Mnv O(QJY]VSTS TOTE To ToUSi XWwpIg smBAS\pn
- KivBuvog ntwonc ATOTPEYTE TO TSI oTtO
TO VO OKO(p(DOO\wOSL oto KAOS KLAPP®.

- Mnv xpnotuonotstts 10 KAOS KLAPP® usxpt
TO TIOUSI VO UTTOPEL VO KABIoEL LOVO TOU XWPIg
Boneela.

- 'OTaV XPNOLLOTIOLELTOL WG KXPEKABKL
Ppoyntol 6e CUVSUNGUO LE TO TIPOCTUTEUTIKO
KLlyKALS wpo KLAPP, To Ttpoiov auto
TIPOOPIETOL YIX TIXISLA TIOU UTIOPOUV VX
KOBIooUV POVaL TOUG, EWG 3 ETWV 1) LEYLOTOU
B&poug 15 KIAWV.

- Mnv xpnotuonotstts 10 KAOS KLAPP® gév
OAo T sEO(ptnuO(m( — ouunaplAO(uBO(vousvou
ToU npooroasutu«ou KLYKALS WUOXTOC — SEV
elval oWOTA TOTIOBETNUEVA KOL PUBLULOUEVOL.

- AWOTE LBLALTEPN TIPOCOXY) OTO KABLOUX, TNV
TIAGTN KO TOV PINXOVLOHO avalSimAwaong, Kot
BeBouwbeite OTL £XOUV O(Gq)ocMcsSL («KALK»)
pw tonoGstnosts To TouSi omv KO(pSK)\oc

- TortoBeTETE MAVTX TNV KAPEKAX O€ ETTIESN
Kow oToBEPN ETUDAVELDL.

- BeBouwealts ot unapxst O(pKS'EOQ XWPOG YL
Vot 0vOIEEL KO VL KAEIOEL 1 KOPEKAX TIPOG TOL
oW pe O(0¢0(7\Sl0(

- Notpocgxete tov kivSuvo avatportig dtav
TO Tt unopet \Vot onpw&n UE T TIOS I €V
tpoms(t 1 &AAN KO(TO(OKSUT]

- Not glote mpooekTikol pe Tov kivéuvo
avolxtrg dwTldg Ko GAAWV TINYWV EVTOVNG
Beppotntag kovté oto KAOS KLAPP®,

- Kpatriote pkp& avTikeipeva, E0TA UYpPd,
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A UNP& EPYOAEI KL NAEKTPIKA KOAWSL
UOKPL& aTtd TNV TIPOGR oo Tou TIadL1oU 660
KABETOUL TNV KOPEKACL

- Kpatrjote To oS pokpLé 0Tav avolyete
1 Sut\wvete to KAOS KLAPP®, yia val
ATOUYETE tpaupomououq

- Mnv XpT]CSlp.OT[OlSlTS T0 KAOS KLAPP®

Qv KGTIOLO HEPOG ELVOIL OTIOOHEVO 1y
KOTECTPOLLEVO.

- To KAOS KLAPP® prmopei vot avTEEEL LEYLOTO
B&pog 110 KIAWV.

- MAnpodopieg npotovroq H KotpSKAot KAOS
KLAPP® guppopdwveTol HE TO npotuno

EN 14988:2024. Kataokeu&leto omo
OVOKUKAWLLEVO TIAQLOTLKO TTOU TIPOEPXETOL
oo unapxovrsc nopouq omoB?\ntu)v To UAIKO
8ev meplexet etuBAaBelg ouoieg Kou ANpoi to
mpotuto EN 71-3.

KaBopopdg ko suvtripnon: Zkouttiote

TNV KOXPEKAX PE KABOPO, LYPO TIai. Agv
GUVLOTATOU N XPTIOT K0P PUTIOVTLKW)V.
Kchxptors ™ T'[7\0(0TlK0( uepn UE XALPO vEPO
KO T|TILO OOTTOUVL. Tol XPWHOTOL EVBEXETOLL VOt
oAAOLWBOOUV GV N KO(p8K7\O( eKTeDEl 0€ NALOKO
dwe. Minpodopieg ayopdg: To KAOS KLAPP®
elvaw poiov tng KAOS®. To KAOS KLAPP®
kotaokeualetal otnv OAAaVSio Kol elodyeTal
amd v KAOS® Norge AS, Ivan Bjgrndalsgate
32,0472 'Ocoho, NopPnyio.

HU: FONTOS!
OLVASSA EL FIG-
YELMESEN, ES
ORIZZE MEG A
KESOBBI HAS-
ZNALATRA.

! Figyelmeztetés

- Soha ne hagyja a gyermeket felligyelet
nélkul.

- Leesésveszély: akadalyozza meg, hogy gyer-
meke felmasszon a KAOS KLAPP® székre.

- Ne hasznélja a KAOS KLAPP®-ot, amig a
gyermek nem tud 6nalléan Uini.

- Amikor a KLAPP biztonsagi korlattal egyutt
hasznéljak, a termék olyan gyermekek
szamara készult, akik mar 6nalléan tudnak lni,
legfeljebb 3 éves korig vagy maximum 15 kg
testsulyig.

- Ne haszndlja a KAOS KLAPP®-ot, ha az
Osszes alkatrész — beleértve a biztonsagi
korlatot is — nincs megfeleléen felszerelve és
beallitva.

- Forditson kiilénos figyelmet az lésre, a
hattdmlara és az 6sszecsukdé mechanizmusra,

13
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és gy6z6djon meg arrdl, hogy rogziltek (katt-
anas), miel6tt a gyermeket a székbe helyezi.

- A széket mindig sik és stabil fellletre helyez-
ze.

- Gy6z6djon meg arrdl, hogy elegendd szabad
hely all rendelkezésre a szék biztonsagos kiny-
itdsahoz és hatrafelé 6sszecsukdsahoz.

- Figyeljen a felborulas veszélyére, ha a gyer-
mek a labaval az asztalnak vagy mas szerkezet-
nek tud tdmaszkodni.

- Ugyeljen a nyilt lang és mas héforrasok
okozta égésveszélyre a KAOS KLAPP® kdze-
Iében.

- Tartsa a kisebb targyakat, forré folyadékokat,
éles eszkOzOket és elektromos kabeleket a gy-
ermek elérhetéségén kiviil, amig a székben Ul.
- Tartsa tavol a gyermekeket a széktdl, amikor
azt kinyitja vagy 6sszecsukja, hogy elkerdlje a
sérlléseket.

- Ne hasznalja a KAOS KLAPP®-ot, ha barmelyik
alkatrész torott vagy sérdlt.

- AKAOS KLAPP® maximalis teherbirasa 110

kg.

Termékinformacié: A KAOS KLAPP® etet6szék
megfelel az EN 14988:2024 szabvanynak.
Ujrahasznositott mianyagbdl késziilt, amely
meglévé hulladékforrdsokbdl szarmazik. Az
anyag nem tartalmaz karos anyagokat, és
megfelel az EN 71-3 szabvanynak. Tisztitas és
karbantartas: Tordlje le a széket tiszta, nedves
ruhdval. Nem ajanlott tisztitészerek hasznalata.
A mUanyag alkatrészeket meleg vizzel és enyhe
szappannal tisztitsa. A szinek megvaltozhatnak,
ha a széket kdzvetlen napfénynek teszik ki.
Vasarlasi informacio: A KAOS KLAPP® a KAOS®
terméke. A KAOS KLAPP® Hollandidban készll,
és a KAOS® Norge AS, Ivan Bjgrndalsgate 32,
0472 Oslo, Norvégia importalja.

HR: VAZNQ! PAZL-
JIVQ PROCITAJTE
| SACUVAJTE ZA
BHDUCU UPORA-

! UPOZORENJE:

- Nikada ne ostavljajte dijete bez nadzora.

- Opasnost od pada: sprijecite dijete da se
penje na KAOS KLAPP®.

- Nemojte koristiti KAOS KLAPP® dok dijete ne
moze samostalno sjediti.

- Kada se koristi kao visoka stolica u kombina-
ciji s KLAPP sigurnosnom ogradom, ovaj proi-
zvod je namijenjen djeci koja mogu samostalno
sjediti, do 3 godine starosti ili maksimalne
tezine od 15 kg.

- Nemojte koristiti KAOS KLAPP® ako svi dijelo-
vi — ukljucujuci sigurnosnu ogradu — nisu
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pravilno postavljeni i podeseni.

- Posebnu paznju posvetite sjedalu, naslonu i
mehanizmu za sklapanje te se uvjerite da su zakl-
jucani ("klik") prije nego Sto dijete stavite u stolicu.
- Stolicu uvijek postavite na ravnu i stabilnu
povrsinu.

- Provjerite ima li dovoljno prostora da se stolica
sigurno otvori i sklopi unatrag.

- Budite svjesni rizika od prevrtanja ako dijete
moze gurnuti nogama o stol ili drugu povrsSinu.

- Budite svjesni opasnosti od otvorenog plame-
na i drugih izvora topline u blizini KAOS KLAPP®
stolice.

- Male predmete, vrucée tekucine, ostre alate i
elektricne kabele drZite izvan dosega djeteta dok
sjedi u stolici.

- Drzite djecu podalje dok rasklapate ili sklapate
KAOS KLAPP®, kako biste izbjegli ozljede.

- Nemojte koristiti KAOS KLAPP® ako je neki dio
slomljen ili ostecen.

- KAOS KLAPP® moze podnijeti maksimalnu
tezinu od 110 kg.

Informacije o proizvodu: KAOS KLAPP® visoka
stolica sukladna je normi EN 14988:2024.
Izradena je od reciklirane plastike dobivene iz
postojecih otpadnih resursa. Materijal ne sadrzi
Stetne tvari i u skladu je s normom EN 71-3.
Ciscenje i odrzavanje: ObriSite stolicu ¢istom,
vlaznom krpom. Ne preporu¢ujemo uporabu
deterdzenata. Ocistite plasticne dijelove toplom
vodom i blagim sapunom. Boje se mogu promije-
niti ako je stolica izlozena suncevoj svjetlosti.
Informacije o kupnji: KAOS KLAPP® je proizvod
tvrtke KAOS®. KAOS KLAPP® se proizvodi u
Nizozemskoj i uvozi ga KAOS® Norge AS, Ivan
Bjgrndalsgate 32, 0472 Oslo, Norveska.

IS: MIKILVAGT!
LESTU NAKVAM-
LEGA OG GEYMDU
FYRIR SIDARI TIL-
VISUN.

1 ADVORUN:

- Ekki skilja barnid eftir an eftirlits.

- Heetta a falli: Komu i veg fyrir ad barnio klifri a
KAOS KLAPP®,

- Notadu ekki KAOS KLAPP® fyrr en barnid getur
setio sjalfstaett.

- begar KAOS KLAPP® er notadur sem héastoll
asamt KLAPP 6ryggisgrind, er varan aetlud bor-
num sem getur setid sjalfsteett, allt ad 3 ara aldri
eda mest 15 kg pyngd.

- Notadu ekki KAOS KLAPP® nema allir hlutar —
par @ medal 6ryggisgrindin — séu rétt saman
settir og stilltir.

- Gefdu seaetinu, bakinu og samanbrotsbinadinum
sérstaka athygli og gakktu ur skugga um ad pau
séu laest (.klikk") 40ur en barnid er sett i stélinn.
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- Settu stélinn alltaf & slétt og stédugt yfirboro.

- Gakktu ur skugga um ad naegt rymi sé fyrir stélinn til
ad opnast og brotna saman afturabak & éruggan hatt.
- Geettu ad haettu & ad stdllinn velti pegar barnid getur
ytt fétunum & méti bordi eda annarri uppbyggingu.

- Geettu ad heettu af opnum eldi og 6drum hitagjofum
nalaegt KAOS KLAPP®,

- Haltu smahlutum, heitum vékvum, oddhvéssum verk-
feerum og rafmagnssnurum utan seilingar barnsins
medan pad situr i stélnum.

- Haltu bérnum fra pegar KAOS KLAPP® er brotinn
saman eda opnadur til ad koma i veg fyrir meidsli.

- Notadu ekki KAOS KLAPP® ef einhver hluti er brotinn
eda skemmdur.

- KAOS KLAPP® polir mest 110 kg pyngd.

Upplysingar um véruna: KAOS KLAPP® hastdllinn
uppfyllir kréfur stadalsins EN 14988:2024. Hann

er framleiddur Ur endurunnu plasti sem unnid er tr
nuverandi rgangsefnum. Efnid inniheldur engin
skadleg efni og uppfyllir kréfur stadalsins EN 71-3. brif
og vidhald: burrkadu stélinn med hreinum, roku klut.
Vid maelum ekki med notkun hreinsiefna. Hreinsadu
plasthluta med volgu vatni og mildu sapu. Litir geta
breyst ef stéllinn verdur fyrir beinu sélarljési. Kaup-
uplysingar: KAOS KLAPP® er vara frd KAOS®. KAOS
KLAPP® er framleiddur i Hollandi og fluttur inn af
KAOS® Norge AS, Ivan Bjgrndalsgate 32, 0472 Oslo,
Noregi.

IT: IMPORTANTE!
LEGGERE ATTENTA-
MENTE E CONSER-
VARE PER FUTURE
CONSULTAZIONIL.

! AVVERTENZA:

- Non lasciare mai il bambino incustodito.

- Pericolo di caduta: impedisci al tuo bambino di
arrampicarsi sulla KAOS KLAPP®,

- Non utilizzare la KAOS KLAPP® finché il bambino non
e in grado di sedersi da solo.

- Quando viene utilizzata come seggiolone in combi-
nazione con la barra di sicurezza KLAPP, questo
prodotto & destinato a bambini in grado di sedersi da
soli, fino a 3 anni di eta 0 con un peso massimo di 15

kg.

- Non utilizzare la KAOS KLAPP® a meno che tuttii
componenti —inclusa la barra di sicurezza — non
siano correttamente montati e regolati.

- Prestare particolare attenzione al sedile, allo
schienale e al meccanismo di piegatura, e assicur-
arsi che siano bloccati ("click") prima di posizionare il
bambino nella sedia.

- Posizionare sempre la sedia su una superficie piana
e stabile.

- Assicurarsi che ci sia spazio sufficiente per aprire e
richiudere la sedia all'indietro in sicurezza.

- Fai attenzione al rischio di ribaltamento quando il

H KAOS_A5_Hospitality_instructions_recycled_chairs.indd 15 @

bambino pu0 spingere con i piedi contro un
tavolo o un‘altra struttura.

- Presta attenzione al rischio di fiamme libere
e ad altre fonti di calore intenso nelle vicinan-
ze della KAOS KLAPP®,

- Tenere piccoli oggetti, liquidi caldi, utensili
affilati e cavi elettrici fuori dalla portata del
bambino mentre & seduto sulla sedia.

- Tieni i bambini a distanza quando apri o
richiudi il KAOS KLAPP®, per evitare lesioni.

- Non utilizzare la KAOS KLAPP® se una parte
e rotta o danneggiata.

- Il KAOS KLAPP® pu0 sostenere un peso
massimo di 110 kg.

Informazioni sul prodotto: Il seggiolone
KAOS KLAPP® & conforme alla norma EN
14988:2024.

E realizzato con plastica riciclata proveniente
da risorse di scarto esistenti. Il materiale non
contiene sostanze nocive ed € conforme
allanorma EN 71-3. Pulizia e manutenzione:
Pulire la sedia con un panno pulito e umido. Si
sconsiglia I'uso di detergenti. Pulire le partiin
plastica con acqua tiepida e sapone neutro. |
colori possono sbiadire se la sedia & esposta
alla luce solare. Informazioni sull’acquisto:
KAOS KLAPP® & un prodotto di KAOS®. KAOS
KLAPP® & prodotto nei Paesi Bassi e impor-
tato da KAOS® Norge AS, Ivan Bjgrndalsgate
32,0472 Oslo, Norvegia.

- BFERE—ACLBVTIR T,

- EEIDREMR  HFHRNKAOS KLAPPOICE
S5BWVESICLTLRE LY,

- BFERNBENTENSLSICHRDETIE
KAOS KLAPP®ZfER L2 LV TLTE LYo
-KLAPP £—J 71 L—ILLAAEDET
IMFIT7ELTREAYTS%H, CORMIZ
BATESC N TEEEFHRCBRET &
Tl mA15 kgE T) ZHRELTLET,

- =TT L= ZETCIXRTOERAE
LLERDOE TSN AR INTLRWNES
I&KAOS KLAPP®Z A L2 LTS/ S L,
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LT: SVARBU!
ATIDZIAI PER-
SKAITYKITE
IR SAUGOKITE
ATEICIAL

Niekada nepalikite
vaiko be prieziluros.

- Niekada nepalikite vaiko be prieZilros.

- Kritimo pavojus: neleiskite vaikui lipti ant KAOS
KLAPP® kédés.

- Nenaudokite KAOS KLAPP®, kol vaikas negali
savarankiskai sedeéti.

- Kai KAOS KLAPP® naudojama kaip maitinimo ke-
duteé kartu su KLAPP saugos turéklu, Sis gaminys
skirtas vaikams, kurie gali savarankiskai sedeti, iki
3 mety amziaus arba nevirsijant 15 kg svorio.

- Nenaudokite KAOS KLAPP®, jei visi komponen-
tai — jskaitant saugos tureklg — néra tinkamai
sumontuoti ir sureguliuoti.

- Skirkite ypatingg démesj sedynei, atloSui ir
sulankstymo mechanizmui, ir jsitikinkite, kad jie
uzsifiksavo ("spragtelejimas”), pries sodinant vaikg
 kede.

- Kéde visada statykite ant lygaus ir stabilaus
pagrindo.

- |sitikinkite, kad yra pakankamai vietos, kad kéde
bty galima saugiai iSskleisti ir sulankstyti atgal.

- BUkite atidus avoritimo pavojui, jei vaikas gali
atsiremti kojomis j stalg ar kitg konstrukcija.

- Blkite atsargls dél atviros liepsnos ir kity Silu-
mos Saltiniy Salia KAOS KLAPP®.

- Laikykite smulkius daiktus, karstus skyscius,
astrius jrankius ir elektros laidus vaikui nepasieki-
amoje vietoje, kol jis sedi kedéje.

06.08.2026 12:43 H



| T

- Laikykite vaikus atokiai, kai KAOS KLAPP® yra
sulankstomas ar iSskleidZziamas, kad iSvengtumete
suzalojimo.

- Nenaudokite KAOS KLAPP®, jei kuri nors dalis yra
sullizusi ar pazeista.

- KAOS KLAPP® maksimali apkrova yra 110 kg.

Produkto informacija: KAOS KLAPP® maitinimo
kéduté atitinka EN 14988:2024 standarta. Paga-
minta i$ perdirbto plastiko, gauto i$ esamy atlieky
Saltiniy. MedZiaga neturi kenksmingy medziagy ir
atitinka EN 71-3 standarta. Valymas ir prieziura:

Nuvalykite kede Svaria, dregna Sluoste. Nerekomen-

duojama naudoti valikliy. Plastikinés dalys turi bati

valomos Siltu vandeniu ir Svelniu muilu. Spalvos gali

pasikeisti, jei keédeé yra veikiama tiesioginiy saulés
spinduliy. Pirkimo informacija: KAOS KLAPP® yra
KAOS® produktas.

KAOS KLAPP® pagaminta Nyderlanduose ir impor-
tuojama KAOS® Norge AS, lvan Bjgrndalsgate 32,
0472 Oslo, Norvegija.

LV: SVARIGI! UZ-
MANIGI IZLASIET
UN SAGLABAJIET
TURPMAKALI LIE-
TOSANAL.

! Bridinajums

- Nekad neatstajiet bérnu bez uzraudzibas.

- KriSanas risks: nepielaujiet, ka jasu bérns uzkapj uz

KAOS KLAPP® krésla.

- Nelietojiet KAOS KLAPP®, [idz bérns spé€j patstavi-

gi sedet.

- Lietojot KAOS KLAPP® ka augstu kréslu kopa ar
KLAPP drosibas stieni, Sis produkts ir paredzéts
bérniem, kuri spéj sédét patstavigi, lildz 3 gadu
vecumam vai ar maksimalo svaru 15 kg.

- Nelietojiet KAOS KLAPP®, ja visas detalas — to-
starp drosibas stienis — nav pareizi uzstaditas un
noregulétas.

- Pievérsiet ipasu uzmanibu sédeklim, atzveltnei
un salociSanas mehanismam, un parliecinieties, ka
tie ir nofikseti ("klikskis"), pirms bérna ievietoSanas
krésla.

- Vienmer novietojiet kréslu uz lidzenas un stabilas
virsmas.

- Parliecinieties, ka ir pietiekami daudz vietas, lai
kréslu varétu droSi atvéert un salocit uz aizmuguri.

- Esiet uzmanigi ar apgasanas risku, ja bérns var
spiest kajas pret galdu vai citu virsmu.

- Esiet uzmanigi ar atklatas liesmas un citu spécigu

siltuma avotu radito risku KAOS KLAPP® tuvuma.
- Turiet mazus priekSmetus, karstus Skidrumus,
asus instrumentus un elektribas vadus bérnam
nepieejama vieta, kameér vins séz kresla.

- Turiet bérnus pa gabalu, kad KAOS KLAPP® tiek
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atvérts vai salocits, lai izvairitos no savainoju-
miem.

- Nelietojiet KAOS KLAPP®, ja kada detala ir
salauzta vai bojata.

- KAOS KLAPP® maksimala slodze ir 110 kg.

Produkta informacija: KAOS KLAPP® baroSanas
krésls atbilst standartam EN 14988:2024. Tas

ir izgatavots no parstradatas plastmasas, kas
iegUta no esoSiem atkritumu resursiem. Mate-
rials nesatur kaitigas vielas un atbilst standartam
EN 71-3. TiriSana un apkope: Noslaukiet kréslu
ar tiru, mitru dranu. Més neiesakam izmantot
tiriSanas l1dzeklus. Plastmasas dalas notiriet ar
siltu Gdeni un maigu ziepju Skidumu. Krasas var
mainities, ja krésls tiek paklauts tieSiem saules
stariem.

legades informacija: KAOS KLAPP® ir KAOS®
produkts. KAOS KLAPP® ir razots Niderlandé

un importéts uznémuma KAOS® Norge AS, Ivan
Bjgrndalsgate 32, 0472 Oslo, Norvégija.

NL: BELANGRIJK!
LEES DIT ZORG-
VULDIG EN BE-
WAAR HET VOOR
TOEKOMSTIG GE-
BRUIK.

! WAARSCHU-
WING:

- Laat het kind nooit zonder toezicht achter.

- Gevaar voor vallen: voorkom dat uw kind op de
KAOS KLAPP® klimt.

- Gebruik de KAOS KLAPP® niet voordat het kind
zelfstandig kan zitten.

- Wanneer de KAOS KLAPP® wordt gebruikt

als kinderstoel in combinatie met de KLAPP
veiligheidsbeugel, is dit product bedoeld voor
kinderen tot 3 jaar en een maximaal gewicht van
15 kg.

- Gebruik de KAOS KLAPP® alleen als alle onder-
delen —inclusief de veiligheidsbeugel — corre-
ct zijn gemonteerd en afgesteld.

- Let goed op de zitting, de rugleuning en het
klapmechanisme, en zorg dat deze vastklikken
voordat u het kind in de stoel zet.

- Plaats de stoel altijd op een viakke, stabiele
ondergrond.

- Zorg ervoor dat er voldoende ruimte is om de
stoel veilig open en naar achteren te kunnen
klappen.

- Wees bewust van het kantelgevaar wanneer
uw kind met de voeten tegen een tafel of ander
object kan duwen.
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- Let op het risico op open vuur en andere
warmtebronnen in de nabijheid van de KAOS
KLAPP®,

- Houd kleine voorwerpen, hete vioeistoffen,
scherpe voorwerpen en elektrische snoeren
buiten het bereik van het kind terwijl het in de
stoel zit.

- Houd kinderen uit de buurt tijdens hetin- en
uitklappen van de KAOS KLAPP® om letsel te
voorkomen.

- Gebruik de KAOS KLAPP® niet als een onder-
deel beschadigd is.

- De KAOS KLAPP®?® is geschikt voor een maxi-
maal gewicht van 110 kg.

Productinformatie: De KAOS KLAPP® kinder-
stoel voldoet aan de norm EN 14988:2024.

Hij is gemaakt van gerecycled kunststof, af-
komstig van bestaande afvalbronnen. Het mate-
riaal bevat geen schadelijke stoffen en voldoet
aan de norm EN 71-3. Reiniging en onderhoud:
Veeg de stoel af met een schone, vochtige
doek. Het gebruik van schoonmaakmiddelen
wordt niet aanbevolen. Reinig kunststof onder-
delen met warm water en milde zeep. De kleuren
kunnen vervagen als de stoel aan direct zonlicht
wordt blootgesteld.

Aankoopinformatie: KAOS KLAPP® is een
product van KAOS®. De KAOS KLAPP® wordt
vervaardigd in Nederland en geimporteerd door
KAOS® Norge AS, Ivan Bjgrndalsgate 32, 0472
Oslo, Noorwegen.

NO: VIKTIG! LES
NOYE OG TA VARE
PA DENNE INFOR-
MASJONEN FOR
FREMTIDIG REFE-
RANSE.

ADVARSEL:

- La aldri barnet veere uten tilsyn.

- Fare for fall: Hindre barnet i a klatre pa KAOS
KLAPP®.

- Ikke bruk KAOS KLAPP® fgr barnet kan sitte
oppreist uten stgtte.

- Nar KAOS KLAPP® brukes som hgy stol i
kombinasjon med KLAPP Bgyle, er produktet
beregnet for barn som kan sitte uten stgtte, opp
til 3 ar eller maks 15 kg.

- Ikke bruk KAOS KLAPP® med mindre alle

deler —inkludert sikkerhetsbaylen — er korrekt
montert og justert.

- Veer spesielt oppmerksom pa sete, rygg og fol-
demekanismen, og serg for at de er last («klikk»)
for barnet settes i stolen.

@
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- Plasser alltid stolen pa et flatt og stabilt underlag.
- Sgrg for at det er nok plass til at stolen kan foldes
trygt ut og sammen bakover.
- Vaer oppmerksom pa risikoen for at stolen kan
tippe dersom barnet kan skyve fgttene mot et
bord eller en annen gjenstand.
- Vaer oppmerksom pa risikoen for apenild og
andre varmekilder i neerheten av KAOS KLAPP®.
- Hold sma gjenstander, varme drikker, skarpe
redskaper og elektriske ledninger utenfor barnets
rekkevidde mens det sitter i stolen.
- Hold barn unna nar KAOS KLAPP® foldes ut eller
sammen, for & unnga skade.

- lkke bruk KAOS KLAPP® dersom noen del er
pdelagt.
- KAOS KLAPP® taler en maksimal vekt pa 110 kg.

Produktinformasjon: KAOS KLAPP® barnestol er
i samsvar med standard EN 14988:2024. Den er
laget av resirkulert plast fra eksisterende avfalls-
ressurser. Materialet inneholder ingen skadelige
stoffer og oppfyller kravene i EN 71-3.

Rengjearing og vedlikehold: Tgrk stolen med en
ren, fuktig klut. Vi anbefaler ikke bruk av rengjg-
ringsmidler. Rengjer plastdeler med varmt vann

og mild sape. Fargene kan endres dersom stolen
utsettes for sollys. Kjgpsinformasjon: KAOS
KLAPP® er et produkt fra KAOS®. KAOS KLAPP® er
produsert i Nederland og importert av KAOS® Nor-
ge AS, Ivan Bjgrndalsgate 32, 0472 Oslo, Norge.

PL: WAZNE! PRZE-
CZYTAJ UWAZNIE |
ZACHOWAJ NA PR-
ZYSZtOSC.

OSTRZEZENIE:

- Nigdy nie zostawiaj dziecka bez opieki.

- Zagrozenie upadkiem: zapobiegaj wspinaniu sie
dziecka na KAOS KLAPP®.

- Nie uzywaj KAOS KLAPP®, dopdki dziecko nie
potrafi samodzielnie siedzie¢.

- W przypadku uzywania jako siedzetko do kar-
mienia w potgczeniu z patgkiem bezpieczeristwa
KLAPP, produkt jest przeznaczony dla dzieci, ktére
potrafig samodzielnie siedzie¢, do 3 roku zycia lub
maksymalnej wagi 15 kg.

- Nie uzywaj KAOS KLAPP®, jesli wszystkie ele-
menty — w tym patak bezpieczeristwa — nie sa
prawidtowo zamontowane i wyregulowane.

- Zwrd¢ szczegoblng uwage na siedzisko, oparcie

i mechanizm sktadania oraz upewnij sie, ze sg za-
blokowane ("klikniecie"), zanim posadzisz dziecko
w krzesetku.

- Zawsze stawiaj krzesetko na ptaskiej i stabilnej
powierzchni.

- Sprawdz, czy jest wystarczajgco miejsca, aby kr-
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zesetko mozna byto bezpiecznie roztozyc i ztozy¢
do tytu.

- Zwr6¢ uwage na ryzyko przewrdcenia sig, jesli
dziecko moze odepchna¢ sie nogami od stotu lub
innej konstrukcji.

- Zwré¢ uwage na ryzyko pozaru i inne Zzrédta
ciepta w poblizu KAOS KLAPP®.

- Trzymaj mate przedmioty, gorgce napoje, ostre
narzedzia i kable elektryczne poza zasiegiem dzie-
cka, gdy siedzi w krzesetku.

- Trzymaj dzieci z dala podczas rozktadania i skta-
dania KAOS KLAPP®, aby unikng¢ obrazen.

- Nie uzywaj KAOS KLAPP®, jesli jakikolwiek czgs¢
jest uszkodzona lub ztamana.

- KAOS KLAPP® wytrzymuje maksymalne ob-
cigzenie 110 kg.

Informacje o produkcie: Krzesetko KAOS KLAPP®
jest zgodne znorma EN 14988:2024.

Wykonane jest z tworzywa sztucznego
pochodzacego z recyklingu istniejgcych zasobéw
odpadoéw. Materiat nie zawiera substancji szkod-
liwychijest zgodny znormg EN 71-3. Czyszc-
zenie i konserwacja: Przetrzyj krzesetko czystg,
wilgotng Sciereczka. Nie zaleca sie stosowania
detergentow. Czesci plastikowe czysc cieptg woda
i fagodnym mydtem. Kolory moga sie zmienic,

jesli krzesetko bedzie wystawione na dziatanie
promieni stonecznych. Informacje o zakupie:
KAQOS KLAPP® jest produktem marki KAOS®. KAOS
KLAPP® jest produkowany w Holandii i importowa-
ny przez KAOS® Norge AS, Ivan Bjgrndalsgate 32,
0472 Oslo, Norwegia.

PT: IMPORTAN-

TE! LEIA ATENTA-
MENTE E GUARDE
PARA REFERENCIA
FUTURA

AVISO:

- Nunca deixe a crianga sem vigilancia.

- Perigo de queda: evite que a crian¢a suba na
KAQOS KLAPP®,

- Tenha atengédo ao risco de fogo aberto e outras
fontes de calor intenso nas proximidades da KAOS
Klapp®.

- Esteja ciente do risco de inclinagdo quando a
crianca puder empurrar os pés contra uma mesa
ou outra estrutura.

- Néo utilize a KAOS Klapp® a menos que todos os
componentes estejam corretamente montados e
ajustados.

- Mantenha as criancas afastadas ao abrir e fechar
a KAOS Klapp®, para evitar ferimentos.

- Néo utilize a KAOS Klapp® se alguma peca estiver
partida ou danificada.

®
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- Nao utilize a KAOS Klapp® até que a crianga
consiga sentar-se sozinha.

- A KAOS KLAPP® suporta um peso maximo de
110 kg.

- Quando utilizada como cadeira alta em
combinacdo com a barra de seguranca KLAPP,
este produto destina-se a criancas capazes de
se sentar sozinhas, até 3 anos de idade ou um
peso maximo de 15 kg.

Informacgdes do produto:

A cadeira alta KAOS Klapp® esta em confor-
midade com a norma EN 14988:2024. Fabri-
cada em plasticos reciclados provenientes de
recursos de residuos existentes. O material
ndo contém substancias nocivas e esta em
conformidade com a norma EN 71-3. Limpeza
e manutencao:

Limpe a cadeira com um pano limpo e himido.
Nao recomendamos a utilizacao de deter-
gentes. Limpe as partes de plastico com

agua morna e sabdo neutro. As cores podem
alterar-se se a cadeira for exposta a luz solar.
Informacdes de compra:

A KAOS Klapp® é um produto da KAOS®. Fabri-
cada nos Paises Baixos e importada por KAOS®
Norge AS, Ivan Bjgrndalsgate 32, 0472 Oslo,
Noruega.

RO: IMPORTANT!
CITIJI CU ATENTIE
S| PASTRATI PEN-
TRU REFERINTE
VIITOARE.

Avertisment

- Nu Iasati niciodata copilul nesupravegheat.

- Pericol de cadere: impiedicati copilul sa se
urce pe scaunul KAOS KLAPP®.

- Nu utilizati KAOS KLAPP® pana cand copilul nu
poate stain sezut fara ajutor.

- Atunci cand este utilizat ca scaun inalt impre-
una cu bara de siguranta KLAPP, acest produs
este destinat copiilor care pot sta singuri, pana
la varsta de 3 ani sau greutatea maxima de 15
kg.

- Nu utilizati KAOS KLAPP® decat daca toate
componentele — inclusiv bara de siguranta —
sunt montate si reglate corect.

- Acordati o atentie deosebita scaunului,
spatarului si mecanismului de pliere si asigu-
rati-va ca sunt blocate (“clic") inainte de a pune
copilul in scaun.

- Asezati scaunul intotdeauna pe o suprafata
plana si stabila.

- Asigurati-va ca exista spatiu suficient pentru
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ca scaunul sa se poata deschide si plia in sigu-
ranta spre spate.

- Fiti constienti de riscul de rasturnare atunci
cand copilul isi poate impinge picioarele de o
masa sau alta suprafata.

- Fiti atenti la riscul de foc deschis si alte surse
de caldura intensa in apropierea scaunului
KLAPP®.

- Tineti obiectele mici, lichidele calde, uneltele
ascutite si cablurile electrice la distanta de copil
cat timp acesta este asezat in scaun.

- Tineti copiii departe atunci cand deschideti
sau pliati scaunul KAOS KLAPP®, pentru a evita
accidentarile.

- Nu utilizati KAOS KLAPP® daca o piesa este
rupta sau deteriorata.

- KAOS KLAPP® suporta o greutate maxima de
110 kg.

Informatii despre produs: Scaunul inalt

KAOS KLAPP® este conform cu standardul EN
14988:2024. Este fabricat din plastic reciclat
provenit din resurse deseuri existente. Materialul
nu contine substante nocive si respecta standar-
dul EN 71-3.

Curatare siintretinere: Stergeti scaunul cu o
carpa curata Si umeda. Nu recomandam utilizarea
detergentilor. Curatati piesele din plastic cu apa
calda si sapun delicat. Culorile se pot modifica
daca scaunul este expus la lumina directa a soa-
relui. Informatii de achizitie: KAOS KLAPP® este
un produs al KAOS®. KAOS KLAPP® este fabricat
in Tarile de Jos siimportat de KAOS® Norge AS,
Ivan Bjgrndalsgate 32, 0472 Oslo, Norvegia.

RS: BAXXHO!
NAXXJ/bUBO
NMPOYUTAJTE
U CA4YYBAJTE
3A BYAYRY
YNOTPEBY.

! Hukapa He
OCTaBJ/bajTe feTe
6e3 Haa3opa.

- Hukapa He ocTaBrbajTe gete 6e3 Haasopa.

- OnacHOCT of nNapa: cnpeynTe AeTe Aa ce nere
Ha KAOS KLAPP®,

- He kopuctnte KAOS KLAPP® ok fete He
MO>Ke CaMOCTasHO Aa ceaw.

- Kapa ce kopucTu Kao BUCOKa cTonmua y
KoMbuHaumju ca KLAPP 3awTntHoM orpagom,

®
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OBaj NPOM3BO[ je HaMEHEH AeLu Koja Mory
camocCTasnHo aa cefe, A0 3 roguHe CTapoCcTy Un
MaKcuMarnHe TexxuvHe og 15 kr.

- He kopuctute KAOS KLAPP® ako cBu genosu
— YKIbyuyjyhu 3alUTUTHY orpagy — HUCy
NpaBUIHO CacTaBIbEHWN W MOAELLEHU.

- O6bpaTtnTe NOCEBOHY NaXkhby Ha ceaumLlTe,
HaCIOH 1 MexaHn3aM 3a CKJlaname, 1 yBepuTe
ce fa cy 3akadeHu ("KnuK") npe Hero WwTo gete
CTaBUTE y CTOMNLLY.

- CTonuuy yBek NocTaB/bajTe Ha paBHy U
CTabuHy NOBPLLVHY.

- MpoBepuTe ga N1 Mma 4oBOSLHO NPOCTOpa Aa
ce cTonvua 6e36enHO OTBOPU M CKOMNK Ha3ag.
- O6paTtnTe NaXkkby Ha PU3KMK O, MpeBpTarba ako
[eTe MOYKe Horama fia Ce OfrypHe of ctona unm
[pyre KOHCTPYKLUMje.

- ByouTe onpesHu 360r onacHOCTH of,
OTBOPEHOT NMiaMeHa 1 Opyrux M3Bopa TornnoTe y
6nm3nHn KAOS KLAPP®.

- Op>xuTe mane npegMeTe, Tornne TEYHOCTH,
OLUTPe anaTe 1 eNnexkTpuyHe Kabnose BaH
[omMaluaja geTteTta AOoK Cean 'y CToNMLUM.

- Op>xuTe geLy nogarbe TOKOM CKanaka

1 pacTknanartba KAOS KLAPP® kako bucte
n3bernu nospege.

- He kopucTtte KAOS KLAPP® ako je Hekn feo
MoNOMIbEH UK oLuTeheH.

- KAOS KLAPP® moyxe fa u3gp)xu MakcumarnHy
TeXxuHy oa 110 Kr.

UHdopmMauumje o npoussoay: Bucoka ctonmua
KAOS KLAPP® je y cknagy ca ctaHgapgom EN
14988:2024. HanpaBrbeHa je o peumkavpaHe
nnacTuke gobuvjeHe n3 noctojehmx oTnagHmx
pecypca. MaTtepujan He cagpyku LUTETHE
CyncTaHLue W'y ckiagy je ca ctangapaom EN
Yuwhere n ogpkaBare: O6puLLNTE CTONULY
YNCTOM, BNaXKHOM Kprnom. He npenopyyyjemo
ynotpeby getepileHara. lnactuyHe genose
YUCTUTE TOMSIOM BOLAOM M1 6narvm canyHoM.
Boje mory n3bnegeTtu ako je cTonmua n3noxeHa
OVPEKTHOj CyH4eBOj ceBeTnoctu. UHpopmMauumje
o kynoBuHu: KAOS KLAPP® je nponssog
komnaHuje KAOS®. KAOS KLAPP® ce npovssoaun
y Xonangujn 1 ysosu ra KAOS® Norge AS, lvan
Bjerndalsgate 32, 0472 Oslo, HopBseLuka.

SK: DOLEZI-

TE! POZORNE S|
PRECITAJTE A
USCHOVAJTE NA
BUDUCE POUZITIE.

Nikdy nenechava-

jte dieta bez dozoru.
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- Nikdy nenechévajte dieta bez dozoru.

- Nebezpecenstvo padu: zabrante tomu, aby
dieta liezlo na KAOS KLAPP®.

- Nepouzivajte KAOS KLAPP®, kym dieta
nedokaze samostatne sediet.

- Ked'sa KAOS KLAPP® pouziva ako jedalenska
stolicka v kombinacii s ochrannym zabradlim
KLAPP, vyrobok je uréeny pre deti, ktoré su
schopné samostatne sediet, do 3 rokov alebo
maximalnej hmotnosti 15 kg.

- Nepouzivajte KAOS KLAPP®, ak vSetky Casti —
vratane ochranného zabradlia — nie su spravne
namontované a nastavené.

- Venujte osobitnu pozornost sedadlu, operadiu
a skladaciemu mechanizmu a uistite sa, ze su
zaistené ("kliknutie"), skor nez dieta vlozite do
stolicky.

- Stolicku vzdy umiestnite na rovny a stabilny
povrch.

- Uistite sa, Ze je dostatok priestoru na bezpecné
rozloZenie a zlozenie stolicky smerom dozadu.

- Davajte pozor na riziko prevratenia, ak sa dieta
m&ze nohami zapriet o stol alebo int konstrukciu.
- Davajte pozor nariziko otvoreného ohna a inych
zdrojov tepla v blizkosti KAOS KLAPP®.

- UdrZujte malé predmety, hortce nadpoje, ostré
nastroje a elektrické kable mimo dosahu dietata,
ked'sedi v stolicke.

- Drzte deti dalej, ked' KAOS KLAPP® rozkladate
alebo skladate, aby ste predisli zraneniu.

- Nepouzivajte KAOS KLAPP®, ak je niektora cast
poskodenad alebo zlomena.

- KAOS KLAPP® unesie maximalnu hmotnost 110

kg.

Informacie o produkte: Detska jedalenska sto-
licka KAOS KLAPP® spifia normu EN 14988:2024.
Je vyrobena z recyklovaného plastu pochad-
zajuceho z existujucich odpadovych zdrojov.
Material neobsahuje Skodlivé latky a splha normu
EN 71-3. Cistenie a udrzba: Utrite stoli¢ku Cis-
tou, vihkou handri¢kou. Neodporu¢ame pouzivat
Cistiace prostriedky. Plastoveé Casti Cistite teplou
vodou a jemnym mydlom. Farby sa mézu zmenit,
ak je stolicka vystavena priamemu sine¢nému
Ziareniu.

Informacie o nakupe: KAOS KLAPP® je pro-
dukt znacky KAOS®. KAOS KLAPP® sa vyraba v
Holandsku a dovaza ho KAOS® Norge AS, Ivan
Bjgrndalsgate 32, 0472 Oslo, Nérsko.

SL: POMEMBNO!
SKRBNO PREBE-
RITE IN SHRANITE
ZA PRIHODNJO
UPORABO.

®

! OPOZORILO:

- Otroka nikoli ne pusc¢ajte brez nadzora.

- Nevarnost padca: preprecdite, da bi otrok po-
vzpel na KAOS KLAPP®.

- KAOS KLAPP® ne uporabljajte, dokler otrok ne
more samostojno sedeti.

- Ko se KAOS KLAPP® uporablja kot stol¢ek v
kombinaciji s KLAPP varnostno ograjo, je izdelek
namenjen otrokom, ki lahko samostojno sedijo,
do starosti 3 let ali najvecje teze 15 kg.

- KAOS KLAPP® ne uporabljajte, ¢e vsi deli—
vkljuéno z varnostno ograjo — niso pravilno
namesceni in nastavljeni.

- Posebno pozornost namenite sedezu, hrb-
tnemu naslonu in mehanizmu za zlaganje ter

se prepricajte, da so zaskoceni ("klik"), preden
otroka posadite v stol.

- Stol vedno postavite na ravno in stabilno
podlago.

- Prepricajte se, da je za varno odpiranje in zla-
ganje stola nazaj na voljo dovolj prostora.

- Bodite pozorni na nevarnost prevrnitve, ko
lahko otrok potisne noge ob mizo ali drugo
konstrukcijo.

- Bodite pozorni na nevarnost odprtega ognja in
drugih virov toplote v blizini KAOS KLAPP®.

- Majhne predmete, vroce tekocCine, ostra orodja
in elektriCne kable hranite zunaj dosega otroka,
medtem ko sedi v stolu.

- Otroke drzite stran, ko KAOS KLAPP® odpirate
ali zlagate, da preprecite poskodbe.

- KAOS KLAPP® ne uporabljajte, Ce je kateri koli
del posSkodovan ali zlomljen.

- KAOS KLAPP® prenese najvecjo obremenitev
110 kg.

Informacije o izdelku: Stolcek KAOS KLAPP® je
skladen s standardom EN 14988:2024.
Izdelan je iz reciklirane plastike, pridobljene iz
obstojecih odpadnih virov. Material ne vsebuje
Skodljivih snovi in ustreza standardu EN 71-3.
CisSc¢enje in vzdrzevanje: Stol obrisite s Cisto,
vlazno krpo. Uporaba Cistilnih sredstev ni
priporocljiva. Plasti¢ne dele ocistite s toplo vodo
in blagim milom. Barve se lahko spremenijo, ¢e
je stol izpostavljen son¢ni svetlobi. Informacije
o nakupu: KAOS KLAPP®? je izdelek podjetja
KAOS®. KAOS KLAPP® je izdelan na Nizozem-
skem in ga uvaza podjetje KAOS® Norge AS, Ivan
Bjgrndalsgate 32, 0472 Oslo, Norveska.

SE: VIKTIGT! LAS
NOGA OCH SPA-
RA FOR FRAMTIDA
REFERENS.

! VARNING:
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- Lamna aldrig barnet utan uppsikt.

- Fallrisk: Forhindra att barnet klattrar pa KAOS
KLAPP®.

- Anvand inte KAOS KLAPP® forran barnet kan sitta
sjalvstandigt.

- Nar KAOS KLAPP® anvands som matstol i kombi-
nation med KLAPP Bygel ar produktet avsedd fér
barn som kan sitta sjalvstandigt, upp till 3 ar eller en
maximal vikt pa 15 kg.

- Anvand inte KAOS KLAPP® om inte alla delar —
inklusive sakerhetsbygeln — &r korrekt monterade
och justerade.

- Var sarskilt uppmarksam pa sittdel, ryggstod och
fallmekanism, och se till att de &r lasta ("klick") innan
barnet satts i stolen.

- Placera alltid stolen pa ett plant och stabilt under-
lag.

- Se till att det finns tillréckligt med utrymme for att
stolen ska kunna féllas upp och ihop bakat pa ett
sékert satt.

- Var uppmarksam pa risken att stolen kan vélta
om barnet kan trycka sina fotter mot ett bord eller
annan konstruktion.

- Var uppmarksam pa risken fér 6ppen eld och an-
dra varmekallor i narheten av KAOS KLAPP®,

- Hall sma féremal, varma drycker, vassa verktyg
och elsladdar utom réckhall for barnet medan det
sitter i stolen.

- Hall barn borta nar KAOS KLAPP® fills upp eller
ner for att undvika skador.

- Anvand inte KAOS KLAPP® om nagot del &r trasig.
- KAOS KLAPP® klarar en maximal vikt pa 110 kg.

Produktinformation: KAOS KLAPP® matstol uppfyl-
ler kraven enligt EN 14988:2024. Den &r tillverkad av
atervunnen plast fran befintliga avfallsresurser. Ma-
terialet innehaller inga skadliga @mnen och uppfyller
kraven enligt EN 71-3.

Rengdring och underhall: Torka stolen med en ren,
fuktig trasa. Vi rekommenderar inte att rengdrings-
medel anvénds. Rengor plastdelar med varmt vatten
och mild tval. Fargerna kan férandras om stolen
utsatts for solljus. Kopinformation: KAOS KLAPP®
ar en produkt fran KAOS®. KAOS KLAPP® tillverkas i
Nederlanderna och importeras av KAOS® Norge AS,
Ilvan Bjgrndalsgate 32, 0472 Oslo, Norge.

ZH-CNEE | F+4H
|sﬂ1>L?F HEREFUR

' tt .

- NBEHTEAEE,
- BSRER - RS KT 2IE KAOS KLAPP®,
- EBRTRHBTRELZE  FAEA KAOS

KLAPP®,

- B8 KLAPP R ERMBEELS WA EHE ,
AERBEAREEITLENEZE  KZEIHN
BABETEIB 15 2T

-ETELMGE (SRR EN ) RERREREA
B | EWER KAOS KLAPP®,
-ERBEEES, BEREBME  YREES
BRTRARFRICHE (BE ", B),

- ERUERTRERTIE, BEMNREL,
-EREERTRAERATE  UERLHERER
B&EE,
-BRTHEUNEES FRE SR
BRI AR

- SEE KAOS KLAPP® i 4988 X B H fth 3 2k
-ERTLERT LR S 0E. B8k §iF
TERBREARTFEEBROME .,

- BEFESEE KAOS KLAPP® B | BB T RS
LB 218,

- B AEBHIEE | B2ER KAOS KLAPP®,
- KAOS KLAPP® HIZAEES 110 2 fro

BEEME

FmiEE . KAOS KLAPP® S iIEAF&+5/HE EN
14988:2024,
AERRAXRBABRATRNBEZER G K.
METEEEYR , HHEEAE EN71-3,
BESEY . BERATANERERERSF. F
BUGEAEER, BHESETARARRAES
B, BERMFREEMEXT , BEARESKKET
t. MEFLE . KAOS KLAPP® £ KAOS® ¥y
7. KAOS KLAPP® Efi2#iE , B KAOS®
JtI\T;ljzorge AS, Ivan Bjgrndalsgate 32, 0472 Oslo,
piidm N

—EE

37 Eﬁ
LA EI %’

ZH-TW EE
{F#H B &

7,
£,

| EEA .

=R .

- NBETRARE

- BSEfEbR  BRLEE E’J?’?%ﬂ@ KAOS
KLAPP®,

- EBRTRHBTELZE  FAEA KAOS
KLAPP®,

- BE KLAPP 22 EM B IS S WA ERRE
FERBAREETLENEKE , REE3HBH
RABETHIB 15 2

H KAOS_A5_Hospitality_instructions_recycled_chairs.indd 22

@

06.08.2026 12:43 H



®

-EFRESMGE (BERSEW ) RERTERAR ,
E{E R KAOS KLAPP®,
-FEEIEIEER., REREEME  YREREEX
FRARFRICHE (B "B, &),
-EEAEETRERTE, BEMNREL.
-;:fgﬁﬁﬁ%f&ﬁﬁﬁ?@%ﬁ , UELRLHREBRRE
®BEE,
-ERTHEUNEES FREMEEE | BEEEA
B BB
- SEE KAOS KLAPP® Ffift /9 BA K B H 3R HUR .
- %&¥¥E$ﬁ7—tﬂ§ , RSN, BER, SIRT
EREARTELBRNMS,

- EF;ﬁ:SHE KAOS KLAPP® B | 5538 ¥ 7= B LUB
ﬁl{%o

- BEAEBHIEE | FF2FE A KAOS KLAPP®,
- KAOS KLAPP® E’Jﬁkﬁxi?g 110 A Fo

EREF : KAOS KLAPP® SEHHFAE% EN
14988:2024,
AEGHBEEBRZEERENBRNEBREK. MHT
SEEYE  IFS ENT1-3 BE,

EREME . FARFNEMERERT. TREFER
ERE, BRI ARKERMEESER, ERF
REEMEERBAET  EEEENE, BEEA
KAOS KLAPP® % KAOS® MY E ffo

KAOS KLAPP® R MISE , B KAOS® Norge AS,
Ivan Bjgrndalsgate 32, 0472 Oslo, & # 0,

AR: lolp 18] Leulsé
9lzewb Lodo
IJosdsele Jd)yzoe
lJsol Jlz sl

I oS!

-Jloo,d 1dbdd 590 p)l§ub.

- ey Iduwdob: lpug bOJY oo ldouwd § eds
KAOS KLAPP®.

-Jl ouwegsp KAOS KLAPP® zos swpdy IJbdd
eu IJedauw 290 pumless.

- £0s luwegsle KAOS KLAPP® I, us pyode

pg 102150 19l Gs KLAPP. sdsg o3l Idpuce
ptuouel JUbSIJ 10810 eds IJzdsuw 290
puwless zos o 3 pwusle Iy zos 950 16uos
Swdé 15 Jze.

- Jl oguegse KAOS KLAPP® ol Jp sop odse
zese dlzle — vl WS 3JI 1ds)loss0 1J9lds —
Suowbol Luvdd Lozse.

-locgo vupdd Elue Jdede> Sldbbo, 9lJss IJb.s:
9olds po lvol peues (Lose "bds") Gud suse
IUbBJ B IJd,uws.

- o I Slisel eds pwbe puwes selow.
- olds pu 929> puwled JIVss Jog I uus
sbso lds IJgJw Clely.

-lzed PO e, IJlugdle bl wpdy IJbwJ pU
> §dp50 Lo IJbles Ig Ls osJJ IZ,)

-leed pu o) IJusslu 1dpd Gngds 9p 0l
lJ2,16 1J 8956 oy KAOS KLAPP®.

Iaudb clJlgbsle IJuoés,6 glduwslisd
lJwlgos 9IJ|)3IU IJzl>s 3UI,_,uJIJ 1Yo, ulisso
uE_gS)I Eu Puulj\J IJJD&SJ qulc E_\Jguuo k_9§
o ) s,
-loy IUlbld wesol gus oz ly bis KAOS
KLAPP® Jozow Idluolole.

- Jl ogwogse KAOS KLAPP® 31 Jig Ls 25

X roduug)T |5 ulei

-1des IJlguos JJoju 1Jss sgopde KAOS
KLAPP® o9 110 Jzp.

pedvple lJpuee:

yums KAOS KLAPP® IglUes posl b pe
IJpg.sl, EN 14988:2024.

PUPUIE U wllyguosd peb ©a9s)0 pu p9L>
odlsle Blises. Jl szess eds p9ld uolyé
950918 pe IJpesh, EN 71-3.

IJooubsd glduoslus:

IPU“C IJd)uws wldbgs dpluu Ubsdo _9)]0\.;0
Jl souoz wluwesle lJpobule. ob I\JIDI;:
IJodluwesdss oldele 1Us1s 9lduoluso
IJegend. 8> soés) Idas BBl ogruo 1Jd,ums
Jigues Iduveuw 1Jpolui,é.

pedsple IJyile:

KAOS KLAPP® o9 puog oo KAOS®.

Sop wLouse KAOS KLAPP® Us o9Jusl
959, Lsluulbs KAOS® Norge AS. Ivan
Bjerndalsgate 32. 0472 iguu\J_91 lJu,sse.

H KAOS_A5_Hospitality_instructions_recycled_chairs.indd 23 06.08.2026 12:43 H

@



___IEEEN ® [T [ [ [

KAOS KLAPP® HIGH CHAIR

SIMPLIFYING
PARENTHOOD.
SUSTAINABLY.

Through innovation and dedication,
KAQOS is redefining industry standards by
pioneering sustainable solutions and minimizing
our environmental footprint. With the latest
edition, KAOS KLAPP® Recycled, we proudly
stand as the only baby brand embracing
a true circular economy.

Read more at itskaos.com

H KAOS_A5_Hospitality_instructions_recycled_chairs.indd 24 @

06.08.2026 12:43 H



